
1. Abra la guantera; luego suelte la varilla del regulador.
2. Baje la guantera.
3. Quite la cubierta del filtro de aire de la cabina, 
presionando los ganchillos que se encuentran en cada lado 
de dicha cubierta (fig. 1).
4. Quite el filtro de aire de la cabina por la abertura de la 
unidad del ventilador.
5. Instale el nuevo elemento filtrante del aire de la cabina. 
Si el filtro está equipado con marcas indicadoras del flujo 
del aire, asegúrese de que dichas marcas miren hacia la 
dirección correcta.
6. Instale la cubierta del filtro de aire de la cabina. 
Asegúrese de que la cubierta quede correctamente 
instalada.
7. Levante la guantera hasta su posición.
8. Cierre la guantera.

1. Ouvrez la boîte à gants et dégagez la tige de 
l’amortisseur.
2. Abaissez la boîte à gants.
3. Déposez le couvercle du filtre d’habitacle en appuyant 
sur les pinces situées de chaque côté du couvercle du filtre 
(fig. 1).
4. Dégagez le filtre d’habitacle par l’ouverture du ventilateur.
5. Installez la cartouche de filtre d’habitacle neuve; si le filtre 
possède des flèches de débit d’air, assurez-vous de les 
placer dans le bon sens.
6. Reposez le couvercle du filtre d’habitacle en vous 
assurant qu’il est bien installé.
7. Relevez la boîte à gants dans sa position normale.
8. Fermez la boîte à gants.

1. Open the glove compartment, then disengage the 
damper rod.
2. Lower the glove compartment.
3. Remove the cabin air filter cover by pressing the clips 
located at each side of the filter cover, Fig. 1.
4. Remove the cabin air filter from the blower unit opening.
5. Install the new cabin air filter element. If filter is equipped 
with air flow markings, ensure the marking is facing in the 
proper direction.
6. Install the cabin air filter cover. Ensure the cover is 
properly installed.
7. Lift the glove compartment into position.
8. Close the glove compartment.
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